
7MM REMINGTON MAGNUM BRASS CASE - 7MM REMINGTON
MAGNUM BRASS 50/BOX

Norma Brass provides the serious reloader a premium grade, quality cartridge to
reload. Norma Brass is bulk packed from the same lot. We try to keep a good
supply of brass in inventory, but due to factory production and delivery delays, we
may occasionally be out of some cartridges. Norma Brass is made to such exact
standards that the cartridges typically include machined case heads, drilled (not
punched) flash holes and close tolerance wall thickness.

Attributes

Name: 7MM REMINGTON MAGNUM BRASS 50/BOX
Manufacturer: NORMA
Product no.: 430101052
Mfr. No.: 20270212
Cartridge: 7 mm Remington Magnum
Rounds: 50
Quantity: 50
Delivery weight: 0.767kg
Shipping height: 237mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 152mm

Item details

US export classification: 0A505.x
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Sicherheitshinweise für die Verwendung von Norma
7MM Remington Magnum Brass

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der Norma 7MM Remington Magnum Brass. Diese hochwertigen Hülsen
wurden für ernsthafte Wiederlader entwickelt und bieten eine hervorragende Basis für Ihre Munition. Um die
Sicherheit während der Verwendung und Handhabung zu gewährleisten, lesen Sie bitte diese Sicherheitshinweise
sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass alle Produkte, die Sie verwenden, den Sicherheitsstandards entsprechen.
Halten Sie sich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften zum Umgang mit Munition und Wiederladen.
Überprüfen Sie regelmäßig die EU Safety Gate Plattform auf Rückrufe oder Sicherheitswarnungen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Hülsen nur mit der vorgesehenen Munition und in der richtigen Kalibergröße.
Tragen Sie beim Wiederladen immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und
Handschuhe.
Halten Sie die Arbeitsumgebung sauber und frei von Ablenkungen.
Verwenden Sie keine beschädigten Hülsen. Überprüfen Sie jede Hülse auf Risse oder andere Mängel, bevor
Sie sie verwenden.
Bewahren Sie die Hülsen außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen auf.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
Stellen Sie sicher, dass Sie über die richtigen Werkzeuge und Ausrüstungen zum Wiederladen verfügen.
Folgen Sie den Anweisungen des Herstellers für Ihre spezifische Wiederladeausrüstung.
Füllen Sie die Hülsen gemäß den empfohlenen Spezifikationen für das verwendete Kaliber.
Überprüfen Sie nach dem Wiederladen jede Patrone auf korrekte Montage und Funktion.
Lagern Sie die fertigen Patronen an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und
Feuchtigkeit.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie leere oder beschädigte Hülsen gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Verwenden Sie spezielle Behälter für die Entsorgung von Munition und Wiederladeabfällen.
Informieren Sie sich über Rücknahmeprogramme oder Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten
Händler. Sie können auch die EU Safety Gate Plattform besuchen, um aktuelle Informationen zu
Sicherheitswarnungen und Rückrufen zu erhalten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Munition von größter Bedeutung ist. Halten Sie sich
an die oben genannten Richtlinien und Vorkehrungen, um ein sicheres und effektives Wiederladen zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for 7MM Remington Magnum
Brass Case

Introduction
Thank you for choosing the 7MM Remington Magnum Brass Case. This guide provides essential safety instructions
to ensure the safe handling and use of this product. Please read and follow all instructions carefully to minimize risks
associated with reloading ammunition.

General Safety Guidelines
Always treat all ammunition components as if they are live and capable of causing harm.
Store all brass cases and reloading components in a secure, dry location away from children and
unauthorized users.
Regularly inspect your reloading equipment and components for signs of wear or damage.
Use appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when handling brass
cases and during the reloading process.
Familiarize yourself with local laws and regulations regarding ammunition reloading and storage.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that you are using the correct type of brass cases for your specific firearm.
Verify that your reloading data is uptodate and sourced from a reputable guide.
Do not exceed recommended load limits as specified by the reloading data.
Keep your workspace clean and organized to prevent accidents and ensure efficient reloading.
Avoid distractions while reloading to maintain focus and precision.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary reloading tools and components, including the 7MM Remington Magnum brass
cases, powder, primers, and bullets.
Ensure that your reloading press is clean and in good working condition.

Reloading Process:

Inspect each brass case for defects, such as cracks or dents, before use.
Resize the brass cases using a resizing die, ensuring proper fit for your firearm.
Clean the primer pocket of each case before inserting a new primer.
Carefully measure and dispense the appropriate amount of powder into each case.
Seat the bullet firmly into the case mouth, ensuring it is at the correct overall length as per your
reloading data.

Final Checks:

Inspect each completed round for proper assembly and ensure no components are loose or improperly
seated.
Store completed rounds in a labeled container to avoid confusion with other ammunition.

Disposal Instructions
Dispose of any defective or damaged brass cases in accordance with local regulations.
Do not discard used primers or powder in regular trash. Follow local guidelines for hazardous waste disposal.
Always recycle brass cases when possible to reduce environmental impact.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the safety and use of the 7MM Remington Magnum Brass Case, please
refer to your local regulatory body or contact a qualified expert in ammunition reloading.

By adhering to these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and efficient reloading experience.
Thank you for your attention to safety.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto

Introduzione
Grazie per aver scelto la Norma Brass 7MM Remington Magnum Brass Case. Questa guida fornisce informazioni
importanti per garantire l'uso sicuro e responsabile del prodotto. È fondamentale seguire queste istruzioni per
minimizzare i rischi e garantire un'esperienza di ricarica sicura.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Conserva il prodotto in un luogo fresco e asciutto, lontano da fonti di calore e umidità.
Tieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante la ricarica e l'uso delle munizioni.
Non utilizzare bossoli danneggiati o deformati. Controlla sempre l'integrità del prodotto prima dell'uso.
Segui attentamente le istruzioni del produttore per la ricarica delle munizioni.
Non superare mai le raccomandazioni di carico indicate dal produttore.
In caso di malfunzionamento, interrompi immediatamente l'uso e contatta un esperto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per la ricarica, inclusi bilance di precisione e attrezzatura
adeguata.
Leggi attentamente le istruzioni del produttore per la ricarica delle munizioni.

Ricarica:

Indossa sempre dispositivi di protezione individuale.
Misura con precisione le polveri e le palle secondo le specifiche del produttore.
Inserisci il bossolo nella pressa di ricarica seguendo le istruzioni.

Controllo Finale:

Controlla ogni cartuccia ricaricata per eventuali difetti visivi.
Conserva le cartucce ricaricate in un luogo sicuro e identificabile.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali riguardanti lo smaltimento di materiali pericolosi.
Non gettare i bossoli usati nell'ambiente. Utilizza centri di raccolta autorizzati per il corretto smaltimento.
Se non sei sicuro di come smaltire il prodotto, contatta le autorità locali per ottenere indicazioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, ti invitiamo a contattare il punto di
contatto dell'UE dedicato alla sicurezza dei prodotti.
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Säkerhetsinstruktioner för 7MM REMINGTON
MAGNUM BRASS CASE NORMA

Introduktion
Tack för att du valde 7MM Remington Magnum Brass Case från Norma. Denna produkt är avsedd för seriösa
omladdare och erbjuder högkvalitativa hylsor för ammunition. För att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid omladdning av ammunition.
Förvara alla komponenter för omladdning på en säker plats, utom räckhåll för barn och husdjur.
Kontrollera alltid att dina verktyg och utrustning är i gott skick innan användning.
Rapportera omedelbart alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att hylsorna är av rätt typ och storlek för din specifika ammunition.
Använd endast rekommenderade och godkända laddningar för att förhindra övertryck och andra faror.
Var noga med att följa alla tillverkarens instruktioner och riktlinjer för omladdning.
Undvik att överfylla hylsorna, vilket kan leda till farliga situationer.
Hantera alla kemikalier och material som används vid omladdning med stor försiktighet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse av arbetsområdet:

Rensa arbetsytan från onödiga föremål.
Se till att du har tillgång till alla nödvändiga verktyg och material.

Inspektion av hylsor:

Kontrollera varje hylsa för skador, sprickor eller andra defekter innan användning.

Omladdning av ammunition:

Följ noggrant alla steg i omladdningsprocessen, inklusive:
Rengöring av hylsor.
Insättning av tändhål.
Fyllning av krut.
Montering av projektiler.

Testskott:

Utför alltid en testskott med en ny laddning för att säkerställa säker och korrekt funktion.

Avfallsinstruktioner
Kassera använda hylsor och andra avfallsmaterial på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering och återvinning av metallmaterial.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor som rör säkerhet eller användning av denna produkt, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller
tillverkare för mer information. Se till att ha produktens serienummer och inköpsdatum till hands för snabbare service.

Tack för att du bidrar till en säker och ansvarsfull användning av ammunition.
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Návod k bezpečnému používání produktu

Úvod
Tento dokument poskytuje důležité informace o bezpečném používání a manipulaci s výrobkem 7MM REMINGTON
MAGNUM BRASS CASE NORMA. Prosím, pečlivě si přečtěte všechny pokyny a doporučení, abyste zajistili
bezpečnost při používání tohoto produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt byl používán pouze pro zamýšlený účel, jak je uvedeno v této příručce.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím si vždy zkontrolujte, zda je výrobek v dobrém stavu a bez viditelných poškození.
V případě poškození výrobku nebo podezření na jeho nebezpečnost, přestaňte jej používat a kontaktujte
příslušné úřady.
Sledujte aktualizace o stažení výrobků na platformě Safety Gate EU.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Používejte výrobek pouze v souladu s pokyny výrobce.
Při manipulaci s náboji dodržujte zásady bezpečnosti při střelbě.
Nikdy nesměšujte různé značky nebo typy nábojů.
Ujistěte se, že máte vhodné ochranné pomůcky, jako jsou brýle a sluchátka.
Zkontrolujte, zda je zbraň správně vyčištěna a udržována.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na použití:

Zkontrolujte, zda je náboj v dobrém stavu a zda není poškozený.
Ujistěte se, že máte správný typ náboje pro vaši zbraň.

Instalace:

Vložte náboj do komory zbraně podle pokynů výrobce zbraně.
Zkontrolujte, zda je náboj správně usazen a zajištěn.

Použití:

Před výstřelem se ujistěte, že je prostor kolem vás bezpečný.
Držte zbraň stabilně a zaměřte ji na cíl.
Po výstřelu zkontrolujte, zda nedošlo k selhání náboje a zda je zbraň v pořádku.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužité nebo nebezpečné náboje likvidujte podle místních předpisů o nebezpečném odpadu.
Nikdy nevyhazujte náboje do běžného odpadu.
Kontaktujte místní úřady pro informace o správné likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti výrobku se obraťte na příslušné úřady nebo organizace, které
se zabývají ochranou spotřebitelů.


